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ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC 00:00:02.040 - 00:00:03.960
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM lo mi kesa nga khjari pito
tx@DAM
ft@DAM Please say that you are from Ghyaru (along with) name, name and
place
of birth.
ftn@DAM ST, AW, SR W ORATEH! § WAl

TC 00:00:04.520 - 00:00:08.410
ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM Atse na Ale poli Ale tun jupa pito

tx@DAM

ft@DAM Then please say that you you came (lit. came by coming out) to
Kathmandu.

ftn@DAM  arfT & TEET FISHUEAT THA fAeRT ot a=q

TC 00:00:08.480 - 00:00:11.370

ut@TEK

tx@TEK



ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM me miko ta pito Ale kjamarari njjole

tx@DAM

ft@DAM Please tell your name (lit. what your name is) by looking at the
camera.

ftn@AM  FSUET AT % 21 TEL HTHOATS il

TC 00:00:14.770 - 00:00:18.450
ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

loan

TC

note

TC

ut@AM

tx@DAM

ft@DAM

ftn@DAM

TC 00:00:19.330 - 00:00:20.190
ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

loan kjamara.eng

TC 00:00:14.770 - 00:00:18.450
note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC



ut@TEK puti tshjo puti

tx@TEK

ft@TEK My name is Buti. (My) name is Chyo Buti.
ftn@TEK (A1) T 2N (A™) BT FET N

TC 00:00:19.330 - 00:00:20.190 00:00:20.330 - 00:00:21.410
loan

TC

note

TC

ut@DAM tshjo puti

tx@DAM

ft@DAM (Your name) is Chyo Buti.

ftn@DAM  (AT) BET FEr 2N

TC 00:00:21.580 - 00:00:22.900

ut@TEK tshjo puti

tx@TEK

ft@TEK (My) name is Chyo Buti.
ftn@TEK (A BT FET BN

TC 00:00:23.040 - 00:00:24.210
loan

TC

note

TC

ut@DAM lo kati ta
tx@DAM

ft@DAM How old are you ?
ftn@DAM  Ffq ¥ (gFwan) 2 7

TC 00:00:24.780 - 00:00:26.140

ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

loan kati.nep

TC 00:00:24.780 - 00:00:26.140
note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM



ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM

TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM

TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM

lo ekasi

(I) am eighty years old.
g T (A
00:00:26.250 - 00:00:27.470
ekasi.nep
00:00:26.250 - 00:00:27.470

ekasi

Eighty one.
T
00:00:27.570 - 00:00:28.420

ekasi.nep
00:00:27.570 - 00:00:28.420

nja sarketse pilja

Please tell in our language.
T ATIT T8 |
00:00:28.640 - 00:00:29.900
pre tsu [i

(ID am eighty one years old.
THRET 99 AU
00:00:29.910 - 00:00:31.230

tsokotse pito na Ale pole pitse



tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM

TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM

TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

Please say in it, (and) say I reached kathmandu.
TOS AT, T T FEH0E T (A9
00:00:33.160 - 00:00:35.250

jul khjar

The village is Ghyaru.

TS =T =T

00:00:37.750 - 00:00:38.660
pretsu [i jatsi

I am eighty one years old.
THMET 99 9|
00:00:36.100 - 00:00:37.640

lo tsana kinate tshon printsi

I carried the load of rice since I was fifteen years old,
T YR SHT g g (AAA, FEAT) AT

00:00:38.720 - 00:00:41.150




ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note

tshon printsi=carry goods (rice) on back from Lamjung to up
00:00:38.720 - 00:00:41.150

kjori tshon printsi

I carried the load of rice from Besishahar.

JINIELETE ATHA  arhe (ATHART) AT T
00:00:42.040 - 00:00:43.680

toso pjala latsi

Then I got married.

gfger (3feer) faame
00:00:44.470 - 00:00:46.970

kjor =lower villages down from Tal



TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan

00:00:42.040 - 00:00:43.680

tsaka khé 1A tutsi

(I) 1lived by working in the field.
A FE L TH

00:00:47.050 - 00:00:48.440

toso pjala latse tsaka khé 1A tutsi

Long back, I worked in the field and sat there.

gfger (Ifger) faamg T @ahr F@ T T4
00:00:49.820 - 00:00:51.870

tini 1o nitsu nAa japto ni tsaka khé 1atsi

Now (till I am) seventy five years old, I worked in the field.
gfger woEeT av gar HH AR FH T
00:00:53.200 - 00:00:55.800 00:00:55.960 - 00:00:57.370



TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

tini akhe mo supa akhe mo

(I) can not work now, (my) body can't do (work).
afger (FTEO) AfFaT, TRIA T
00:01:00.440 - 00:01:02.210

NASA jAtsi polri jatsi
My age passed. (I) went to Kathmandu.
I TN FISHTIS U

00:01:02.300 - 00:01:03.540 00:01:04.560 - 00:01:05.800

tsome khjari jatsi

I went to my daughter's house (lit. place).
IR R



TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM

TC
ut@TEK
tx@TEK

00:01:05.800 - 00:01:07.030

00:01:09.190 - 00:01:11.810
tsuri ana thjapa tsuri mo

My elder sister is in this village.
Tet (@@t ) F@ fadlr (D
00:01:09.190 - 00:01:11.810

anA natse pi ana topari khatsi

As my sister was sick, I came to visit her.
fafe fawmelt gawn waw fedtems sem et
00:01:13.270 - 00:01:15.770

nera teri poli phep ki

Do you return to Kathmandu in two days ?
T fa7 f= Feargar wfFags 2
00:01:18.310 - 00:01:21.000



ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC

1A fi napri polri japa

I will go (lit. to go) to Kathmandu in one month.
uF Higar fa FreamEt I

00:01:21.940 - 00:01:23.670

1A firi poli japa

I will go to Kathmandu in one month.

UF AGATAT FTSHTIST ST
00:01:24.160 - 00:01:25.460



ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM

tsAame mo nani mo

I have a daughter, I also have a daughter.
gRr g, dr (A 3
00:01:27.090 - 00:01:29.390

nanti.eng
00:01:27.090 - 00:01:29.390
hani=daugther
00:01:27.090 - 00:01:29.390

ma mo hati duita tsha
I also have a son-in-law. I have two grandsons.
e gl FESAT AT B

00:01:30.560 - 00:01:32.520 00:01:33.400 - 00:01:34.890



ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK

TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM

nati, duita, tsha.nep
00:01:33.400 - 00:01:34.890

kome pi mo kome ni mo

(I) have two grand sons, I have two gransons.

FESAT AT B, FESAAT ATCT B
00:01:34.920 - 00:01:36.900

polri polri
in Kathmandu, in Kathmandu.

FTSATISHT, FISHTUGHT
00:01:46.630 - 00:01:47.960

polri phapasjongeri hinla



tx@DAM
ft@DAM I suppose (you) live in Swoyambhu in Kathmandu ?
ftn@DAM  FTSHTISHT TAHFAT BT ?

TC 00:01:50.500 - 00:01:52.370
ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM

tx@DAM

ft@DAM

ftn@DAM

TC

ut@TEK phapasjoneri polri phapasjoneri

tx@TEK

ft@TEK In Swoyambhu. In Kathmandu, in Swoyambhu.
ftn@TEK  =avaT (DI FISHATOGHT(HT)  TATHIHATI

TC 00:01:52.570 - 00:01:54.140 00:01:54.270 - 00:01:56.150
loan

TC

note

TC

ut@DAM

tx@DAM

ft@DAM

ftn@DAM

TC

Ut@TEK Atse tatsi

tx@TEK

ft@TEK This much (lit. this much happened).
ftn@TEK  =rfg v

TC 00:01:56.980 - 00:01:59.410
loan

TC

note

TC






